®AMD
sDECOLLETAGE

S.A.S au capital de 900 000 £
RCS AnnechGl 388 741 689 - SIREN 388 741 639 - VAT : FR 40 388 741 639
250, rue de'la pointe d'Orchex - 74460 MARNAZ - FRANCE
Téléphone : +33/(0)4.50.78.62.20 - Télécople : +33/(0)4.50.78.67.98
E.mall : contact@amd-decalletage.fr

Magna PT S.p.A.

Magna PT S.p.A.

Delivered to 14249 VIA DEI CICLAMINI 4
C/O KUEHNE-NAGEL 70026 MODUGNQ
VIA DEI CICLAMINI 4 IT Ttalle
70026 MODUGNQ
Invoice oge ”
( Date Number Customer USt-IDNr. Supplier Code 91020603 1
Your reference
L12/02/2()20 0000089880| C0000556 IT04886850728 550002961202
’F_{eference Designation Quantity Unit price per Amount ﬂ
_ - = PR Aa  oade = T
Delivery note No 90223 . of 12/02/2020
Purchase order 550002961202 (20277 )
2507600910 PIN 40 000,00 77,0000/1000 3 080,001
- Index : -
Material : ETG88 10087
Custom list : 7326909890
Turned part for industrial use made with the material indicated above according
to ISO or EN standard.
MADE IN FRANCE
In accordance with our General Sales Conditions which are available upon request.
oAb Wion ASSQD
ARG LAY '
KUEHNE-+-MNMAGEL s.rl.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:ucﬁ 000
Quantita effettiva; |
Tipo lmbal[aggio
Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'imballe: ﬁ IIE]
Data controllo: o’)_ Nals
Firma
| ___ Port Expedition Export ~ 1 )
TRANSPORT 40Parcels  Destination Total out of tax = (an0d
PACKAGING Customs aofficer :
142,000 KG FCA AMD Factory } Discount %
VAT basis % VAT amount Additional % Additional Virement a 60 jours net )
o ,f - _levy basis ! Ievy amount Amount 3 080,00
1 3080,00 0,00 0 12/04/2020 Down payment
1
o m w s P e Net to pay #*ik*3 080,00 EUR
Bank domicilfation CREDIT AGRICOLE DES SAVOIE
BIC: AGRIFRPPEBL IBAN: FR76 1810 6000 2120 0748 0805 094 L

Les marchandises restent [a propriété du vendeur, tant que la totalité des réglements n'a pas €té effectuée.
Tout retard de paiement entrainera l'exigibilité immédiate des affaires en cours, ainsi que des pénalités,

A\

StraDlvalte X.3 533 ( 213c)



%8 AMD

¢« DECOLLETAGE
S.AS au capital de 900 000 €

'S Annecy TGI 388 741 639 - SIREN 388 741 639 - VAT : FR 40 388 741630

50, rue de la pointe d'Orchex - 74460 MARNAZ - FRANCE
iléphone : +33/(0)4.50.78.62.20 - Télécopie : +33/{0)4.50.78.67.98

E.mail : contact@amd-decolletage.fr
(] M
-opy Teletransmitted Magna PT S.p.A.
i Magna PT S.p.A. 14249
tavoiced t0  yya DEI CICLAMINI 4 /0 KUEHNE-NAGEL
70026 MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4
T Italie 70026 MODUGNO
IT Italie
Delivery Note
Page 1
Date Number ., {Customer USt-1DNr, Supplier Code 91020603 ]
- Your reference
12/02/2020 C0000556 04886850728
102/ 0000090223 I 550002961202
Reference Subreferences Designation | Weignt In KG| Quantity
. !{acking Handling Gross net
Purchase order 550002961202 (20277 ) o
2507600910 PIN 144,00 124,00 40 000,00
- Index : - CARTON C4 SPECIAL 200X200X100 DDBE  M000007279
Drawing N. : 2507600910--
Program No Batch Parcels Label No
‘[1-19 25980 002 49 from 1000,00 250800041  up to 259800080
| .
Transportation Total packaging ° Total weight | KG  Total quantity |
. . Gross net ’
e E - — i EL= .
RoadHSER HRANE | 40 Parcels i§ 144,00 124,00 40 000,00
\FCA AMD Factory |Packing included |}

\

StraDivalta X.3 533 { 21301



Proof of Del

ivery

{to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender VAT-D-lo. i 3-FER—-Z0Z0
AMe DECOLLETAGE
250, RUE DE LA FOINTE DORCHEX
Fi= 744)50 MARMNAZ
FRANCK YACCHIERI, +33 Q485078828
R Tk S R T Grdne difraseonyy v o EC-SO0BITS
250, RUE DE LA FOINTE DORCHEX Condizioni di srasperto/Delivery tms !Ipdiri.zzoltednninale
F~74460 MARNAZ i iy DHE“FREIGHT (FRANCE) SAS
ERANEL oo ERT, S5 O4E0 70600 feedoride L Jocunte | LY CIN
Consignee VAT-ID-No. I:]sdoganam Dggnesg;%anatu =8 RUE ELIBENE HEMNMBFF

Ddaﬁpagau I:‘dan ron pagat F—~6&3200 VEMISSIEUX
MAGNA PT 5.P.A. sl el | Teld 33 /7 4 72 821 23 10

[Jidoars CJlubsimnms) paysn 3% /7 4 78 21 22 89
VIin DEI CICLAMINI 4 il
170026 MODUGND = AN} /_\

\\

mcuramlune complementare, _llgumiernldi tc_!gsgier

gfl:c:m:i l:g;:&gna peR— I:i"ma transport i ;:surance erm/a re erence\ \
gNQ FT S.F.A. a ® Riferimenti de[ clleme

gﬁmq 5213?63?"”“‘ ST e ‘ieﬁ’ti /7*9#99’9
VIA DEI CICLAMINI 4 rrivo Numero telefopico”
I~70026 MODUBND / Tl \\comame : u%/ / BO S31581:
Matche e numeri Quantith Imballaggio | Descriziane della merce’ -Tag_ffa dugana[e Peso lordo Inkg " Valnre {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Descripticn of Packlng Customstanffnumbelr Gross weight.in kg Value {with currency)

l:JULJL}S / 144.0
1] PLE \\ / /
%,
\\
EARERHE ] Paso tassahile jn k Totale peso lorda in ky
0. 354 0. 00 Payable weiahtin | Eg Zyi7| Total gross weight in Eg 1448, 0

Din. X om X anx m= mé LM

Richieste particolari / Special consignments

Istlix_ztinl_qamalanl Speclal |nstn.|ct|n s“ 2OR0-00~13

«FIH Bunflﬁmed=

EOE0-08-13

Allegati / Enclosures

ey -«HNE-}-MGEL S.all

Ritiro dal mittente
Collection at sendar

Data / Date

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data / Date.

IMPORTANT

Orario /Time Orario / Time

According 1o CMR, transport damages have to be noted an the fransport ordsr (}bﬂi %
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should ke notified in
writing te the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver’s signature i
Censignas’s signature

Nome di chi firma in stampatelle
Consignee’s name in block letters

ica su qwhta e quanﬁi"

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




